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______________________________________________________________________________________ 

I händelse av skillnad mellan den engelska och svenska versionen av detta protokoll ska den svenska ver-
sionen gälla. 

In case of any discrepancy between the English and Swedish language versions of these minutes, the Swedish 
language version shall prevail. 

______________________________________________________________________________________ 

PROTOKOLL FÖRT VID EXTRA BOLAGSSTÄMMA I 
THUNDERFUL GROUP AB (PUBL), ORG. NR 
559230–0445 (“BOLAGET”), DEN 22 MAJ 2024  

MINUTES DRAWN UP IN CONNECTION WITH AN 
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING IN 
THUNDERFUL GROUP AB (PUBL), REG. NO. 
559230–0445 (THE “COMPANY”), ON 22 MAY 
2024  

1. STÄMMANS ÖPPNANDE 

Opening of meeting 

Stämman öppnades av styrelsens ordförande, Patrick Svensk. 

The meeting was opened by the chairperson of the board of directors, Patrick Svensk. 

2. VAL AV ORDFÖRANDE VID STÄMMAN 

Election of chairperson of the meeting 

Valdes Patrick Svensk, i enlighet med styrelsens förslag till ordförande vid stämman. 

Election of Patrick Svensk, in accordance with the board of directors’ proposal, as chairperson of 
the meeting. 

Uppdrogs åt advokaten Rebecka Lundgren, Setterwalls Advokatbyrå, att föra protokoll vid 
stämman. 

Lawyer Rebecka Lundgren, Setterwalls Law firm, was appointed to keep the minutes of the 
meeting. 

3. UPPRÄTTANDE OCH GODKÄNNANDE AV RÖSTLÄNGD 

Preparation and approval of voting register 

Noterades att sådan utskrift av Bolagets aktiebok som avses i 7 kap. 28 § tredje stycket 
aktiebolagslagen funnits tillgänglig för aktieägarna inför stämman. 

It was noted that an extract of the Company's share register, as prescribed by Chapter 7, section 
28, section 3 of the Swedish Companies Act, had been prepared and was accessible to the 
shareholders before the meeting. 

Beslutades att godkänna bilagd förteckning, Bilaga 3, att gälla som röstlängd vid stämman. 
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Det noterades att det finns 70 290 597 aktier i Bolaget och inga aktier innehas av Bolaget självt. 
Av 70 290 597 aktier som får företrädas på stämman var 23 258 693 aktier företrädda på 
stämman, motsvarande cirka 33,1 procent av samtliga aktier och röster i Bolaget som får 
företrädas. 

It was resolved to approve the attached list, Appendix 3, as the register of voters of the meeting. 

It was recorded that there are 70,290,597 outstanding shares and that no shares are held by the 
Company itself. It was further recorded that 23,258,693 shares, out of 70,290,597 shares that may 
be represented at the meeting, were represented at the meeting, representing approximately 33.1 
percent of all outstanding shares and votes that may be represented. 

4. GODKÄNNANDE AV DAGORDNING 

Approval of the agenda 

Framlades och godkändes det till kallelsen fogade förslaget till dagordning, Bilaga 4, som 
dagordning för stämman. 

Presentation and approval of the agenda appended to the notice of the meeting, Schedule 4, as 
the agenda for the meeting. 

5. VAL AV JUSTERINGSPERSONER OCH RÖSTKONTROLLANT 

Election of persons to approve the minutes and voting checker 

Beslutades att dagens protokoll skulle, vid sidan av ordföranden, justeras av två 
justeringspersoner samt valdes Martin Walfisz och Per Alnefelt till sådana justeringspersoner 
samt röstkontrollanter. 

It was resolved that, together with the chairperson of the meeting, the minutes were to be 
approved by two persons, and Martin Walfisz and Per Alnefelt were elected as such persons to 
approve the minutes as well as voting checkers. 

6. PRÖVNING AV OM STÄMMAN BLIVIT I BEHÖRIG ORDNING SAMMANKALLAD 

Determination as to whether the meeting has been duly convened 

Noterades att kallelse till stämman offentliggjorts genom pressmeddelande den 29 april 2024 och 
på Bolagets hemsida 29 april 2024. Kallelsen till stämman var införd i Post- och Inrikes Tidningar 
den 29 april 2024 och annons om att kallelse skett var införd i Dagens Industri den 29 april 2024. 

Stämman förklarades därefter vara i behörig ordning sammankallad. 

It was recorded that notice to attend to the meeting was published by press release on 29 April 
2024 and on the Company’s website on 29 April 2024. The notice was published in the Official 
Swedish Gazette (Sw. Post- och Inrikes Tidningar) on 29 April 2024 and the Company announced, 
in Dagens Industri that notice to attend had taken place on 29 April 2024.  

The meeting was thereafter declared to have been duly convened. 
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7. BESLUT OM GODKÄNNANDE AV GENOMFÖRANDE AV NÄRSTÅENDETRANSAKTION ENLIGT
16A KAP. AKTIEBOLAGSLAGEN

Resolution on approval of execution of the related party transaction in accordance with Chapter
16a of the Swedish Companies Act

Stämman beslutade, med erforderlig majoritet, att godkänna att Bolaget genomför en väsentlig
närståendetransaktionen som omfattas av 16a kap. aktiebolagslagen, i enlighet med styrelsens
förslag.

The meeting resolved, with the required majority, to approve that the Company carries out a
significant related party transaction, subject to Chapter 16a of the Swedish Companies Act, in
accordance with the board of directors’ proposal.

8. BESLUT OM GODKÄNNANDE AV ÖVERLÅTELSE AV SAMTLIGA AKTIER I HEADUP GMBH
ENLIGT 16 KAP. AKTIEBOLAGSLAGEN

Resolution on approval of the transfer of all shares in Headup GmbH in accordance with Chapter
16 of the Swedish Companies Act

Stämman beslutade, med erforderlig majoritet, att godkänna att Bolaget genomför överlåtelse
av samtliga aktier i Bolagets dotterbolag Headup GmbH som omfattas av 16 kap.
aktiebolagslagen, den s.k. Leo-lagen, i enlighet med styrelsens förslag.

The meeting resolved, with the required majority, to approve that the Company transfer all shares
in the Company’s subsidiary Headup GmbH, subject to Chapter 16 of the Swedish Companies Act,
the so-called Leo-Act, in accordance with the board of directors’ proposal.

9. STÄMMANS AVSLUTANDE

Close of meeting

Noterades att inga övriga frågor anmälts i behörig ordning och att några övriga frågor inte heller
förekom.

It was recorded that no other matters had been reported in accordance with the prescribed order
and that no other matters were presented.

Förklarades stämman avslutad.

The meeting was declared closed.

____________________ 

(Signatursida följer / Signature page follows) 




